
沉浸式多元文化體驗

讓我們更像一家人

文化融合　拉近距離

首場「泰語沉浸式樂學夏令營」於7月6日、7日

在中興國小登場，市長謝國樑特地前來，穿著泰國

服飾學習泰式問候禮儀，和學員一起調配粉紅泰式

奶茶，感受泰國文化的獨特性。

「夏令營活動結合在地風俗及人文特色，規劃趣

味與教育兼具的課程，讓孩子們體驗新住民文化。」

謝國樑說，泰國是東南亞旅遊大國，與台灣也有頻

繁交流，透過夏令營，為基隆營造多元文化環境，

培養具有國際視野及多元語言能力的人才。

「因為暑假全家要到泰國旅遊，來這裡學泰國

話、了解泰國文化與習俗。」穿上鮮豔的傳統泰服、

品嘗親手做的泰式奶茶和清涼的泰式甜品，孩子們

難掩興奮地分享參與夏令營的心得。課程由泰語老

師吳佩玲、杜雅竹聯合授課，教小朋友們調製泰式

奶茶，試穿泰國服飾及學習泰式問候禮儀，感受泰

國文化。

吳佩玲1997年8月從泰國嫁到台灣，來台後立

刻開啟學中文的人生旅程，「語言不是最大的問題，

很幸運來到基隆第一年，就有姐妹到家裡邀我一起

去補校讀書！」

她很感謝市府看重新住民語言，給她機會與孩

子們分享泰語及文化。「文化融合讓我們彼此認識、

更加靠近，相信下一代會更好。」發自肺腑的感謝

不止於此，吳佩玲真摯地說：「基隆是我心愛的家。」

↓ �基隆副市長邱佩琳參與「越南語沉浸式樂學夏
令營」，和學童一起製作越式甜點摩摩喳喳。

透過學習與新住民相處共融，是基隆多元族群兼容並蓄的展
現。為使學生能體驗跨國多元文化，教育處今年首度開辦3場新住
民語文樂學夏令營，以泰國、越南及印尼語為課程主軸，透過趣味
的學習活動，讓學員了解新住民文化，增加國際競爭力，開拓視野。
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16 ← �基隆市長謝國樑（中）與
身為新住民的綜發處長
林麗蟬（左1）、教育處
長劉美蘭（左2）一同參
加「泰語沉浸式樂學夏
令營」。

→ �「印尼語沉浸式樂學夏
令營」讓學童嗅聞東南
亞特有的香料植物，了
解印尼美食的魔法。
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親身體驗　開拓視野
「越南語沉浸式樂學夏令營」則於7月27、28日

在南榮國小舉行。來自越南的秀鴛老師，設計了

豐富有趣的課程，包含初階越南語文教學，從問

候語與數字開啟參與學生對異國語文的興趣，還

有越式童玩拍拍球DIY、製作越式美食春捲與摩摩

喳喳以及文化導覽，讓學員更進一步了解越南文

化的精華。

「很開心體驗到跟平常生活不一樣的玩具與食

物，更加認識越南這個國家。」孩子們對異國文化

很有興趣。副市長邱佩琳也親自到場，與學員一

起製作越式摩摩喳喳，一同體驗異國文化風情，

透過具體行動表達基隆對新住民文化的認同與關

懷。

「以不同族群的語言文化作為核心，結合在地風

俗人文特色，規劃兼具趣味與教育功能的課程，吸

引學生主動學習，體驗新住民文化的精髓。」邱佩

琳認為，基隆是深度國際化、多元化的都市，善用

本身資源，加速提升市民認識、欣賞新住民文化，

成為社會的新力量，進而培養成具國際視野及多語

能力人才。

教育處指出，新南向政策多個國家中，越南和

基隆關係最為密切，不只越南美食遍布大街小巷，

中小學校園裡也經常出現母國越南籍二代的身影，

基隆市111學年東南亞7國的新住民子女國中小學生

計833人，母國越南籍的學生就占了7成。

「很忙、很累，但內心有滿滿的感謝。」無論課

程、服裝、教學檔案或美食等各項安排，都由秀鴛

一手張羅，「市府對我們新住民、新住民二代都很

照顧及關心。感謝教育處給我這個機會，把家鄉文

化與飲食分享給更多人認識。」

「基隆是我的第二家鄉。」19年前，秀鴛透過表

姊介紹認識丈夫，結婚來台灣生活。回憶當年離鄉

背井的苦澀，要適應新的生活環境，首要之務就是

學會語言，她每天都認真學習；現在不僅中文表達

好，還運用所學，協助更多來台的越南籍姐妹，希

望不分國籍，貢獻一己之力，讓生活在這片土地變

得更加美好。

激發好奇　探索交流
最後一場「印尼語沉浸式樂學夏令營」於8月

10、11日在七堵國小展開。來自印尼的黃夏夢老

師，設計了一系列活潑創新的互動教學，以跨國多

元文化內涵，讓學生進一步認識東南亞文化之美。

嫁來台灣已有12年的黃夏夢，人生因來台有了

轉變，不但進修取得學歷，中文表達能力頗佳的

她，經常協助通譯工作，夏令營交給她一手擔綱策

劃，也是遊刃有餘。

「活動不僅僅是一場有趣的娛樂，更是一次引導

孩子們深入了解印尼文化的寶貴機會。」透過美食

與遊戲，讓小朋友們品嘗印尼的美味佳餚，激發味

蕾，進一步了解飲食文化如何反映一個國家的生活

方式和價值觀。

「激發好奇心，讓孩子更願意去探索和尊重不

同文化之間的差異。」黃夏夢希望這系列活動可以

成為常態，讓更多人有機會參與，相信不僅能夠豐

富孩子的視野，還能促進不同文化之間的交流與理

解，讓社會變得更多元、包容。

教育處指出，目前課綱所列新住民語文，計有

越、印、泰、柬、馬、菲、緬等7國語文，今年的

夏令營以較多學生選修的越南、印尼及泰國語為課

程主軸，日後將依學生實際需求，規劃更多不同語

言類型的營隊活動，增進學生們的國際視野及學習

興趣。

「印尼語沉浸式樂學夏令營」藉由活潑創新的教學互動，讓學員體驗跨國多元文化內涵。
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↑ �來自印尼的黃夏夢老師以情境編寫生動的語文教科
書，用印尼在地美食讓學員透過手作親嘗異國美味。

↓ �來自越南的秀鴛老師，以沉浸式樂學的教學方
法，讓學員們充分體驗基隆特有的文化多樣性。
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